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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৩৯০৬

২৩/ িচিকৎসা (كتاب الطب)
পিরেদঃ ২২. জািতিবদা সেক

ومالنُّج ف ابب

আরবী

حدَّثَنَا الْقَعنَبِ، عن مالكٍ، عن صالح بن كيسانَ، عن عبيدِ اله بن عبدِ اله، عن زَيدِ

حبةَ الصَص لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسلَنَا ر َّلص :قَال نَّها ،نهدٍ الْجخَال نب

له :النَّاسِ فَقَال َلع لقْبا فرا انْصفَلَم ،لاللَّي نم انَتك اءمثْرِ سا ف ةبِيدَيبِالْح

،ِب نموادِي مبع نم حبصا قَال :قَال ،لَمعا ولُهسرو ه؟ قَالُوا: المبر اذَا قَالونَ متَدْر

وكافر: فَاما من قَال مطرنَا بِفَضل اله وبِرحمته فَذَلكَ مومن بِ كافر بِالْوكبِ، واما

من قَال: مطرنَا بِنَوء كذَا وكذَا فَذَلكَ كافر بِ مومن بِالْوكبِ

صحيح

বাংলা

৩৯০৬। যািয়দ ইবনু খািলদ আল-জুহানী (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, দায়িবয়ার সময় এক রােত সামান

বৃি হওয়ার পর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদরেক িনেয় ফজেরর সালাত আদায় করেলন।

সালাত শষ কের িতিন লাকেদর িদেক িফের বলেলনঃ তামরা িক জােনা, তামােদর রব িক বেলেছন? তারা

বলেলন, আাহ ও তাঁর রাসূলই ভাল জােনন।

অতঃপর িতিন বেলনঃ আাহ বেলেছন, আমার বাােদর কউ আমার িত িবাসী এবং কউ অিবাসী হেয়েছ।

য বেলেছ, আাহর দয়া ও রহমেত আমােদর উপর বৃি বিষত হেয়েছ, স আমার িত িবাসী এবং নের

িত অিবাসী। আর য বেলেছ, অমুক অমুক নের ভােব আমােদর উপর বৃি হেয়েছ, স আমার িত

অিবাসী এবং নের িত িবাসী।[1]

সহীহ।
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English

Narrated Zaid bin Khalid Al-Juhani:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) led us in the morning prayer at al-Hudaibiyyah
after rain which has fallen during the night, and when he finished, he turned
to the people and said: Do you know what your Lord has said ? They said:
Allah and His Apostle know best. He said: This morning there were among
mt servants one who believes in me and one who disbelieves. The one who
said: "We have been given rain by Allah's grace and mercy" is the one who
believes in me and disbelieves in the star ; but the one who said: "We have
been given rain by such and such a rain star," is the one who disbelieves in
me and believes in the star.

ফুটেনাট

[1]. বুখারী, মুসিলম।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ যায়দ ইবনু খািলদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=61274

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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